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2. Executive Summary  
English 

The project objectives were the conservation of habitat and species inside 9 Natura 2000 

sites (all SPA and pSCI various degree of overlapping) located in Italy, France and 

Bulgaria. The habitats targeted by the conservation actions are: 1150* Coastal lagoon; 

1310 Salicornia and other annuals colonizing mud and sand; 1410 Mediterranean salt 

meadows (Juncetalia maritimi), 1420 Mediterranean halophilous scrubs (Sarcocornetea 

fruticosi); 1510* Mediterranean salt steppes (Limonietalia); 92D0 Southern riparian 

galleries and thickets (Nerio-Tamaricetea and Securinegion tinctoriae); 2120 Shifting 

dunes along the shoreline with Ammophila arenariae. During the project the 

environmental conditions changed so deeply, failure of dams on both inside the lagoon 

and sea front, that they re-naturalization process began spontaneous and action on habitat 

1510* Mediterranean salt steppes (Limonietalia) were no longer necessary as originally 

planned. 

The bird species targeted were: Aythya nyroca; Charadrius alexandrinus; Charadrius 

dubius; Cygnus olor; Gelochelidon nilotica; Himantopus himantopus; Larus genei; Larus 

melanocephalus; Larus ridibundus ; Phoenicopterus roseus ; Podiceps cristatus ; 

Recurvirostra avosetta; Sterna albifrons; Sterna hirundo; Sterna sandvicensis; Tadorna 

tadorna. The secondary objectives of the project were the elaboration of a management 

model for salt works; the elaboration of Guidelines for Larus michahellis disturbance 

mitigation; the improvement of the touristic fruition and the reduction of potential 

disturbance induced; the elaboration and approval of the management plan for the Cervia 

site. 

The project foreseen 30 deliverables, hereafter are listed the key deliverables, assuming 

are ñkeyò those deliverable necessary to the implementation of the five concrete actions 

plus documents such as management model for salt works, Guidelines for Larus 

michahellis disturbance mitigation, management plan: 
Name of the Key Deliverable Action 

Executive projects of the operations carried out under Action C1 (Cervia)  A2 

Works contract and Executive projects for the Actions C2 and D3 (Molentargius) A4 

Executive projects, hydraulic restoration, habitat restoration, breeding islet, for Action C3 

(Camargue) 
A6 

Executive projects for improvement of nesting conditions and for the removal of invasive plant 

species in Action C4 (Pomorie Lake) 
A7 

Executive projects for the operations scheduled for Action C5 and D5 (Aigues Mortes) A8 

Management Plan for Cervia site A2 

Management model for salt works D8 

Guideline for Larus michahellis disturbance mitigation D8 

   

The project management involved continuous support to all beneficiaries, one key tool 

was cloud computing, used to transmit copy of the documentation, this tool proved to be 

essential due the international partnership. The project over more than 5 years of 

implementation registered a significant turnover of the staff dedicated to the project, 

technical, administrative, as well as directors. Despite an increase into the management 

effort the wide partnership, however, has had an added value, the wide team allowed the 

realization of two key documents in which were collected and evaluated the different 

needs and experiences: the guidelines for Larus michahellis disturbance mitigation; the 

management model of salt work. In the case of the management model it also involved 

deep and long discussions, but it is from the comparison of different realities that can born 

the best solutions or the variety of solutions. 

The project output were the restoration and conservation of about 23.5000ha of habitat 

1150* Coastal lagoon, 319 ha of habitat 1310 Salicornia and other annuals colonizing 
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mud and sand, 56 ha of habitat 1420 Mediterranean halophilous scrubs (Sarcocornetea 

fruticosi), and also fire prevention on the habitat 1310, 1410 Mediterranean salt meadows 

(Juncetalia maritimi) and 1420. IAS plant species were successful removed from habitat 

92D0 Southern riparian galleries and thickets (Nerio-Tamaricetea and Securinegion 

tinctoriae); 2120 Shifting dunes along the shoreline with Ammophila arenariae. 

In coastal lagoons always has been observed an increase of the submerged vegetation, in 

seagrass or macroalgae. In the habitats of Pomorie Lake, Bulgaria, IAS have been 

successfully removed species, however for some species it was necessary to implement a 

technique learned during the Networking, the technique proved completely eliminate the 

remaining alien species. 

For the birds target species, Italy, France and Bulgaria, were both built new nesting sites 

as well as protected from human disturbance or disturbance from predator species. In 

Camargue has been built two new islet, one for nesting of Phoenicopterus roseus and one 

the nesting of Recurvirostra avosetta, Sterna hirundo, Sterna sandvicensis, Sterna nilotica 

and Larus genei. In Aigues-Mortes site was built another island for nesting of mixed 

colony of terns . In Cervia site were built 14 small islands, 0,2ha in total, for nesting of 

Sterna hirundo, Himantopus himantopus, Recurvirostra avosetta, Sterna albifrons. In 

Molentargius site were built 2 nesting island for about 500 square meters for nesting of 

Larus genei, Gelochelidon nilotica, Sterna hirundo, Sterna albifrons, Himantopus 

himantopus, Recurvirostra avosetta, e Tadorna tadorna. In addition, the embankments 

built for the hydraulic restoration have been completely colonized by nesting species. In 

Pomorie Lake nesting sites have been built in three different forms: two platforms of 20 

square meters each (5 x 4 m), 4 nesting islets, 20 sqm each, 4 floating rafts and 5 nest 

boxes, each specific for the nesting of different species. 

In all sites the nesting of targeted species registered an increase during the monitoring, 

although with significant differences among species and sites, also due to differences in 

size. In Pomorie Lake site in winter the platform were used for staging by Phalacrocorax 

pygmeus and Pelecanus onocrotalus, and for nesting by Recurvirostra avosetta, 

Himantopus himantopus, Sterna sandvicensis, Sterna hirundo, Sterna albifrons, 

Charadrius alexandrinus, Gelochelidon / Sterna nilotica. In Aigues Mortes, the new 

nesting site was first settled by da Sterna albifrons, Sterna hirundo, Recurvirostra 

avosetta, Larus genei, Sterna sandvicensis, Haematopus ostralegus. In Camargue the 

islets for colonial species has been used by Chroicocephalus ridibundus, Sterna hirundo, 

Gelochelidon/Sterna nilotica, Larus/ Ichthyaetus melanocephalus, Recurvirostra avosetta, 

Sterna sandvicensis, Chroicocephalus/Larus genei. On the contrary the islets for flamingo 

was not colonized, during 2016 an attempt was observed, but from previous experiences 

could be necessary several years before colonization. In Molentargius site nesting 

occurred also on the embankments for Phoenicopterus roseus, Himantopus himantopus, 

Recurvirostra avosetta, Charadrius alexandrinus, Larus genei, Gelochelidon/Sterna 

nilotica, Sterna hirundo, Sterna albifrons.  

Additional measures for the conversation of targeted bird species in Camargue was 

disturbance protection of an existing nesting site of Sterna / Sternula albifrons through  

fencing of 8 ha with "gannivelle", a small wooden palisade used locally. Also on the same 

area have been established access and circulation prohibition from April to September, the 

ban was extended to the sea and to professional clam fishermen, the sea area was marked 

with buoys. In Aigues-Mortes an existing nesting site has been protected from disturbance 

by Larus michahellis through the use from April to May of an inflatable scarey-man, to 

prevent the nesting of herring gull, and leaving accessible the site for nesting of targeted 

species that colonize the area in later period. In Aigues-Mortes were buried 3.5 kilometers 

of aerial power lines, proved mortal threat to P. roseus in previous years, in addition to the 

shock of some specimens it caused also a fire on the surrounding habitat. In Cervia site for 

the protection from herring gull disturbance has been installed a 90 cm mesh, on 7 of 14 

nesting islets, , designed to prevent the passage of the large herring gull, and to allow the 
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passage of the colonial species much smaller. Furthermore 500 meters of aerial power 

lines were buried. 

The protection systems from the disturbance had variable results. The little tern nesting 

site protected by wooden fence was monitored from 2013 to 2016, every year nesting was 

recorded but successful reproduction occurred only in 2015 and only with one pair. Even 

with this low result the protection allowed nesting after several years. The protection via 

scarey-man has proved effective, it has prevented the establishment of colonies of herring 

gull during all years. The protective mesh in Cervia site were tolerated exclusively by 

common tern. In Cervia site also occurred the nesting of Sandwich Tern, Sterna 

sandvicensis, which wasnôt a project target. Sandwich Tern probably nested due to the 

lack of other nearby sites, highlighting how much the availability of suitable areas is 

essential for the conservation of the species. New surfaces available were also used as a 

staging area. The platforms and floating rafts were effective but they need periodic 

maintenance. 

The target fish species, Aphanius fasciatus, Knipowitschia panizzae, Pomatoschistus 

canestrinii has always registered an expansion in the lagoons with restoration of hydraulic 

circulation: Cervia and Molentargius. In Cervia site avifauna monitoring suggested an 

overall improvement for piscivorous species, probably due to the increase of prey, in a 

positive feedback process started by the improvement of the lagoon conservation status. 

The same phenomenon was observed in Camargue, where the fish fauna was not a project 

target, but it has clearly benefited from the improvement of the conservation status of the 

lagoons and their new connection with the sea. As a complementary activity started fish 

monitoring, also a specific project was submitted targeting Anguilla anguilla as migratory 

species not included in Annex II of the Habitats Directive but a target of EC Regulation 

No. 1100/2007. 

For the dissemination and improvement of the fruition of the site 6 observation structure 

were built, two bird-watching tower in Molentargius site, one tower also accessible to 

people with disabilities. One bird-watching tower in Cervia site and three birdwatching 

sheds in Aigues-Mortes site. In Pomorie Lake site facilities for tourists has been improved  

purchasing five bicycles, which were available to tourists for free. 

A specific project website has been implemented (, (http://www.mc-salt.eu/ ) and 

available in Italian, English and French besides various web pages on the website of the 

project beneficiaries. During the last years of the project the website registered an average 

of over 20,000 contacts per month and over 3,500 visits per month. 

Inside the project sites numerous notice boards were installed: three in the Molentargius 

Park, three in Cervia site, two in Pomorie Lake, Bulgaria, 17 instead of 15 planned in 

Aigues Mortes, France and specific panels have been installed in Camargue at the nesting 

site protected with wooden fence and the hydraulic restoration areas. All panels had the 

project layout, also implemented in the website, or the project logos, notice boards in 

Cervia site had also information map on Natura 2000 network at the European level.  

In Cervia site have been implemented seminars for teachers, with the participation of 27 

teachers, and was produced ad educational kit printed in 6,500 copies. Through project 

economies has been produced also a divulgative volume with the introduction to the entire 

project and focus on the activities implemented in Cervia. In Molentargius site were 

developed environmental education activities targeting schools and citizens. Through 

project economies were printed additional materials: a wall calendar, a map of the site, a 

brochure on erpetofauna, a video on flamingoes and a volume on the main species. In 

Camargue dissemination was implemented with two special issues of the newsletter 

"Visages de Camargue" for 12,000 copies in total, two color posters on the fauna and flora 

of the site and talks on local press. For Aigues Mortes a specific brochure has been was 

printed in 200,000 copies and distributed to tourists visiting the area, it has been realized 

also a video on flamingoes full version and a brief version of about 4 minutes. 

http://www.mc-salt.eu/
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During the project 5 workshops, instead of the four planned, were implemented and 

involved a specific session for dissemination to large audience, each project site hosted at 

least one workshop. 

 Last but not least have been elaborated and printed technical documents; the Cervia site 

Management Plan regularly approved; the Guidelines for Larus michahellis disturbance 

mitigation in four languages English, French, Italian and Bulgarian; the management 

model for salt work, in four languages English, French, Italian and Bulgarian. 
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Italiano 

Gli obiettivi del progetto erano la conservazione di habitat e specie all'interno di 9 siti 

Natura 2000 (ZPS e pSIC a diverso grado di sovrapposizione) situati in Italia, Francia e 

Bulgaria. Gli habitat destinatari delle azioni di conservazione erano: 1150 * Lagune 

costiere; 1310 Vegetazione annua pioniera a Salicornia e altre specie delle zone fangose e 

sabbiose; 1410 Pascoli inondati mediterranei (Juncetalia maritimi); 1420 Praterie e 

fruticeti alofili mediterranei e termo-atlantici (Sarcocornetea fruticosi); nel corso del 

progetto le mutate condizioni ambientali, rottura di dighe sul fronte mare ed interne, 

hanno accelerato il processo di rinaturalizzazione spontanea per cui non sono più state 

necessarie azioni sullôhabitat 1510 * Steppe salate mediterranee (Limonietalia) come 

inizialmente previsto; 92D0 Gallerie e forteti ripari meridionali (Nerio-Tamaricetea e 

Securinegion tinctoriae); 2120 Dune mobili del cordone litorale con presenza di 

Ammophila arenaria (dune bianche). Le specie di uccelli interessati sono: Aythya nyroca; 

Charadrius alexandrinus; Charadrius dubius; Cygnus olor; Gelochelidon nilotica; 

Himantopus himantopus; Larus genei; Larus melanocephalus; Larus ridibundus; 

Phoenicopterus roseus; Podiceps cristatus; Recurvirostra avosetta; Sterna albifrons; 

Sterna hirundo; Sterna sandvicensis; Tadorna tadorna. Gli obiettivi non direttamente 

legati ad habitat e specie sono: l'elaborazione di un modello di gestione per le saline; 

l'elaborazione di linee guida per la Larus michahellis disturbo mitigazione; il 

miglioramento della fruizione turistica e la riduzione del potenziale perturbazione indotta; 

l'elaborazione e l'approvazione del piano di gestione per il sito di Cervia.  

Il  progetto prevedeva 30 deliverable, di seguito sono elencate le deliverable definite 

ñKeyò assumendo quelle necessarie per l'attuazione delle cinque azioni concrete, più 

documenti come il modello di gestione delle saline, e Linee guida per la mitigazione dal 

disturbo da Larus michahellis disturbo, ed il piano di gestione: 

 
Name of the Key Deliverable Action 

Executive projects of the operations carried out under Action C1 (Cervia)  A2 

Works contract and Executive projects for the Actions C2 and D3 (Molentargius) A4 

Executive projects, hydraulic restoration, habitat restoration, breeding islet, for Action 

C3(Camargue) 
A6 

Executive projects for improvement of nesting conditions and for the removal of invasive plant 

species in Action C4 (Pomorie Lake) 
A7 

Executive projects for the operations scheduled for Action C5 and D5 (Aigues Mortes) A8 

Management Plan for Cervia site A2 

Management model for salt works D8 

Guideline for Larus michahellis disturbance mitigation D8 

 

 

La gestione del progetto ha comportato un supporto continuo a tutti i beneficiari, per la 

trasmissione di copia della documentazione si è utilizzato il cloud computing stampando 

in proprio le copie, rivelatosi fondamentale data la partnership internazionale. Il progetto 

ha visto nel corso degli anni un notevole avvicendamento del personale dedicato al 

progetto, tecnico ed amministrativo, come pure dirigenziale. Nonostante un incremento 

nello sforzo di gestione lôampia partnership ha però dimostrato un valore aggiunto, la 

varietà della compagine ha permesso la realizzazione di due documenti in cui sono state 

raccolte e valutate diverse esigenze ed esperienze, realizzando poi le linee guida per il 

controllo del disturbo da Gabbiano reale ed il modello gestionale delle saline. Nel caso 

del modello gestionale delle saline ha provocato anche accese e prolungate discussioni, 

ma si ritiene che proprio dal confronto di differenti realtà possano nascere le soluzioni, o 

la varietà di soluzioni, migliori. 

I risultati di progetto sono stati il ripristino e la conservazione di circa 23.500ha di habitat 

1150 * lagune costiere, 319ha di habitat 1310 Vegetazione annua pioniera a Salicornia e 

altre specie delle zone fangose e sabbiose, 56 ha di 1420 Praterie e fruticeti alofili 
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mediterranei e termo-atlantici (Sarcocornetea fruticosi); inclusa la prevenzione incendi 

degli habitat 1310 Vegetazione annua pioniera a Salicornia e altre specie delle zone 

fangose e sabbiose; 1410 Pascoli inondati mediterranei (Juncetalia maritimi); 1420 

Praterie e fruticeti alofili mediterranei e termo-atlantici (Sarcocornetea fruticosi); e la 

rimozione di specie di piante aliene invasive negli habitat 92D0 Gallerie e forteti ripari 

meridionali (Nerio-Tamaricetea e Securinegion tinctoriae); 2120 Dune mobili del cordone 

litorale con presenza di Ammophila arenaria (dune bianche). Nelle lagune costiere si è 

sempre osservato un incremento della vegetazione sommersa, sia fanerogame sia 

macroalghe. Negli habitat del lago di Pomorie, in Bulgaria, sono state rimosse con 

successo le specie vegetali invasive, tuttavia per alcune specie è stato necessario 

intervenire lôanno successivo, applicando una tecnica appresa durante il Networking, 

tecnica che si è dimostrata risolutiva eliminando completamente le residue specie aliene.  

Per le specie target di avifauna, in Italia, Francia e Bulgaria, sono stati sia costruiti nuovi 

siti di nidificazione sia realizzati sistemi di protezione dal disturbo antropico o da specie 

predatrici. In Camargue è stato costruito un nuovo isolotto per la riproduzione di 

Phoenicopterus roseus ed uno per la nidificazione di Recurvirostra avosetta, Sterna 

hirundo, Sterna sandvicensis, Sterna nilotica e Larus genei. Nel sito di Aigues-Mortes è 

stato costruito un altro isolotto per la nidificazione di colone miste si sternidi. Nel sito di 

Cervia sono stati costruite 14 piccole isole per complessivi 0,2ha per la nidificazione di 

Sterna hirundo, Himantopus himantopus, Recurvirostra avosetta, Sterna albifrons. Nel 

sito di Molentargius sono stati costruiti 500 mq di nuove isole per la nidificazione di 

Larus genei, Gelochelidon nilotica, Sterna hirundo, Sterna albifrons, Himantopus 

himantopus, Recurvirostra avosetta, e Tadorna tadorna. Inoltre, in modo imprevisto, le 

arginature costruite per il ripristino idraulico sono state anchôesse completamente 

colonizzate per la nidificazione. Nel sito di Pomorie Lake i siti di nidificazione sono stati 

costruiti in tre diverse forme: 2 piattaforme, di 20 mq ciascuna (5 x 4 m), 4 isolotti di 

nidificazione, di 20 mq. ciascuno, 4 zattere galleggianti e 5 cassette nido, ogni tipologia 

specifica per alcune specie.  

In tutti i siti la nidificazione delle specie target ha avuto un incremento durante il 

monitoraggio, sebbene con notevoli differenze tra le specie e tra i siti, dovuta anche alle 

differenze di dimensione. Nel sito di Pomorie Lake le piattaforme sono state utilizzate 

durante l'inverno come aree di sosta da Phalacrocorax pygmeus e Pelecanus onocrotalus, 

e per la nidificazione da Recurvirostra avosetta, Himantopus himantopus, Sterna 

sandvicensis, Sterna hirundo, Sterna albifrons, Charadrius alexandrinus, 

Gelochelidon/Sterna nilotica. In Aigues Mortes, il nuovo sito di nidificazione è stato 

colonizzato da Sterna albifrons, Sterna hirundo, Recurvirostra avosetta, Larus genei, 

Sterna sandvicensis, Haematopus ostralegus. In Camargue lôisolotto per i coloniali ¯ 

stato colonizzato da Chroicocephalus ridibundus, Sterna hirundo, Gelochelidon/Sterna 

nilotica, Larus/ Ichthyaetus melanocephalus, Recurvirostra avosetta, Sterna 

sandvicensis, Chroicocephalus/Larus genei. Lôisolotto per la nidificazione del fenicottero 

non è stato colonizzato, un tentativo osservato nel 2016, ma da precedenti esperienze 

potrebbero essere necessari alcuni anni prima della colonizzazione. Nel sito di 

Molentargius la nidificazione è avvenuta anche sulle arginature ed ha riguardato il 

Phoenicopterus roseus, Himantopus himantopus, Recurvirostra avosetta, Charadrius 

alexandrinus, Larus genei, Gelochelidon/Sterna nilotica, Sterna hirundo, Sterna 

albifrons.  

Ulteriori misure per la conversazione delle specie protette di avifauna sono state in 

Camargue la protezione dal disturbo di un sito di nidificazione esistente di 

Sterna/Sternula albifrons tramite recinzione di 8 ha con ñgannivelleò, una piccola 

palificata in legno utilizzata localmente. Inoltre sullôarea sono state prese misure di 

protezione instaurando il divieto di accesso e circolazione nella zona della colonia da 

aprile a settembre, il divieto è stato esteso anche a mare ai pescatori professionali di 

telline, lôarea a mare ¯ stata segnalata con boe. Ad Aigues-Mortes la protezione dal 
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disturbo da Larus michahellis è stato realizzato in un sito di nidificazione esistente 

tramite lôuso da aprile a maggio di uno spaventapasseri gonfiabile termporizzato, per 

impedire la nidificazione del gabbiano reale e liberare quindi le superfici per le altre 

specie che colonizzano lôarea in periodo tardivo. In Aigues-Mortes sono state interrate 

3,5 km di linee elettriche aeree, rivelatesi minaccia mortale per P. roseus che, in anni 

precedenti, oltre alla folgorazione di alcuni esemplari aveva provocato un incendio sugli 

habitat circostanti. Nel sito di Cervia la protezione del disturbo da gabbiano reale è stata 

realizzata installando su 7 dei 14 isolotti di nuova realizzazione una rete con maglia di 90 

cm, progettata per impedire il passaggio del gabbiano reale, di grandi dimensioni, e 

permettere invece il passaggio delle specie coloniali molto più piccole. Inoltre sono state 

interrate 500 metri di linee elettriche aeree allôinterno della salina. 

I sistemi di protezione dal disturbo hanno avuto risultati variabili, il sito di nidificazione 

del fraticello protetto da recinzione, monitorato dal 2013 al 2016, ha registrato ogni anno 

la nidificazione ma il successo riproduttivo solo nel 2015 e di una sola coppia, tuttavia 

dopo numerosi anni senza nessun tentativo di nidificazione la protezione del sito ha 

permesso i primi tentativi di nidificazione. La protezione tramite spaventapasseri si è 

rivelata efficace, ha infatti evitato lôinstaurarsi di colonie di Gabbiano reale. Le reti 

protettive, nel sito di Cervia, si sono dimostrate tollerate solo dalla sterna comune. A 

Cervia inoltre sugli isolotti ha nidificato il Beccapesci, Sterna sandvicensis, non target di 

progetto, e che ha scelto il sito probabilmente a causa dellôindisponibilità di altri siti 

vicini, evidenziando quanto la disponibilità di aree idonee sia fondamentale per la 

conservazione delle specie. Le nuove superfici a disposizione sono state utilizzate anche 

come aree di sosta. Le piattaforme e zattere galleggianti sono state efficaci ma 

necessitano di manutenzione periodica. 

La fauna ittica target, Aphanius fasciatus, Knipowitschia panizzae e Pomatoschistus 

canestrini ha sempre evidenziato una espansione nelle lagune in cui è stata ripristinata la 

circolazione idraulica, Cervia e Molentargius. A Cervia i monitoraggi avifaunistici hanno 

ipotizzato un miglioramento complessivo per le specie piscivore attribuibile 

allôincremento dellôittiofauna, in un processo a feedback positivo iniziato dal 

miglioramento dello stato di conservazione delle lagune. Lo stesso fenomeno si è 

constatato anche in Camargue, in cui la fauna ittica non era target di progetto, ma ha 

chiaramente beneficiato del miglioramento dello stato di conservazione delle lagune ed il 

loro collegamento con il mare. Come attività complementare è stato avviato un 

monitoraggio ittico, inoltre è stato elaborato un progetto specifico per lôAnguilla in 

quanto specie migratrice, non inserita nellôAllegato II della Direttiva Habitat ma target 

del Regolamento CE n° 1100/2007. 

Per le attività di divulgazione e miglioramento della fruizione sono stati costruiti 6 

osservatori, di cui due torrette per il bird-watching nel sito del Molentargius, una fruibile 

anche ai diversamente abili, una torretta per il bird-watching nel sito di Cervia e tre 

capanni per il birdwatching nel sito di Aigues-Mortes. Nel sito di Pomorie Lake la 

fruizione turistica è stata migliorata acquistando cinque biciclette, che sono state messe a 

dôispezione gratuitamente ai turisti. 

Sebbene inizialmente previste solo pagine web durante l'attuazione è stato realizzato un 

sito web specifico, (http://www.mc-salt.eu/ ) in italiano, francese e inglese, oltre alle 

pagine web sui rispettivi siti web dei beneficiari. Il sito web negli ultimi anni di progetto 

aveva mediamente oltre 20.000 contatti mensili e oltre 3500 visite mensili. 

Allôinterno dei siti di progetto sono stati installati numerosi pannelli informativi, tre al 

Parco del Molentargius, tre nel sito di Cervia, due a Pomorie Lake, Bulgaria, 17 invece 

dei 15 previsti, sono stati installati nel sito Aigues Mortes, Francia e pannelli specifici  

sono stati installati in Camargue presso il sito di nidificazione recintato e presso le aree di 

ripristino idraulico. Tutti i pannelli avevano il  layout grafico di progetto, ripreso anche 

nel sito web, o i loghi progettuali, nei pannelli info rmativi di Cervia è stato inserito anche 

un inquadramento dei siti della Rete Natura 2000 a livello Europeo. 

http://www.mc-salt.eu/
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Nel sito di Cervia è stato realizzato un ciclo di seminari a cui hanno partecipato 27 

insegnanti ed è stato realizzato un kit didattico stampato in 6500 copie. Attraverso 

economie di progetto è stato realizzato anche un piccolo volume divulgativo con 

introduzione di tutto il progetto e focus sulle attività realizzate a Cervia. Nel sito di 

Molentargius sono state realizzate attività di educazione ambientale alle scuole ed attività 

divulgative alla cittadinanza. Attraverso economie di progetto sono stati realizzati 

materiali divulgativi aggiuntivi, un calendario da muro, una cartina pieghevole, una 

brochure divulgativa sullôerpetofauna del sito, un video sul fenicottero ed un libretto 

divulgativo sulle specie del sito. In Camargue la disseminazione è stata realizzata tramite 

due numeri speciali della newsletter "Visages de Camargue", per complessive12.000 

copie, due poster a colori sulla fauna e flora del sito ed interventi sulle stampa locali. Per 

Aigues Mortes è stata stampata una specifica brochure, in 200.000 copie, distribuita ai 

turisti che visitano lôarea e realizzato un video documentario sul fenicottero in versione 

completa ed una breve di circa 4 minuti. 

 Nel corso del progetto sono stati realizzati 5 workshop, invece dei 4 previsti, con sessioni 

a carattere divulgativo, ogni sito di progetto ha ospitato almeno un workshop. 

Infine sono stati realizzati tre documenti tecnici, il Piano di Gestione per il sito di Cervia, 

regolarmente approvato, realizzati e stampati in quattro lingue, Inglese, Francese, Italiano 

e Bulgaro, un modello di gestione per le saline; le linee guida per la mitigazione del 

disturbo da Larus michahellis. Anche questi documenti sono stati approvati dai partner di 

progetto. 
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3. Introduction  
 

Il progetto trae le proprie origini dal LIFE00NAT/IT/7215 realizzato nella salina abbandonata 

di Comacchio, Italia. I risultati ottenuti hanno attirato lôattenzione di altri gestori di siti con 

Saline che stavano affrontando problematiche simili. Tutti i siti di progetti ospitano saline. 

Lôobiettivo generale di progetto è la conservazione di habitat e specie in 9 siti Natura 2000 

localizzati in 3 stati membri: Italia, Francia e Bulgaria. 

Gli obiettivi specifici di progetto sono la conservazione di habitat e specie e lôelaborazione del 

Piano di Gestione del sito IT4070007 Salina di Cervia, lôelaborazione e stampa delle Linee  

Guida per la mitigazione del disturbo provocato dal Gabbiano reale L. michaellis, 

lôelaborazione e stampa di un modello gestionale per le saline, il miglioramento della 

fruizione turistica dei siti e la riduzione del potenziale disturbo indotto dalla fruizione. 

Gli habitat e le specie target di progetto sono: 1150* Lagune costiere; 1310 Vegetazione 

annua pioniera a Salicornia e altre specie delle zone fangose e sabbiose; Pascoli inondati 

mediterranei (Juncetalia maritimi); 1420 Praterie e fruticeti alofili mediterranei e termo-

atlantici (Sarcocornetea fruticosi); 1510* Steppe salate mediterranee (Limonietalia); 92D0 

Gallerie e forteti ripari meridionali (Nerio-Tamaricetea e Securinegion tinctoriae); 2120 Dune 

mobili del cordone litorale con presenza di Ammophila arenaria (dune bianche).. 

Le specie target sono principalmente avifaunistiche: Aythya nyroca; Charadrius alexandrinus; 

Charadrius dubius; Cygnus olor; Gelochelidon nilotica; Himantopus himantopus; Larus 

genei; Larus melanocephalus; Larus ridibundus ; Phoenicopterus roseus ; Podiceps cristatus 

; Recurvirostra avosetta; Sterna albifrons; Sterna hirundo; Sterna sandvicensis; Tadorna 

tadorna. Ma includono anche specie ittiche che beneficeranno del miglioramento della 

circolazione idraulica: Aphanius fasciatus, Knipowitschia panizzae, Pomatoschistus 

canestrinii. 

Per quanto riguarda i siti interessati dal progetto si evidenzia che nel sommario del Technical 

form approvato, si descrivono gli obiettivi per 10 siti Natura 2000. Nella fase di 

revisione/negoziazione ¯ stata stralciata porzione dellôazione C1 riguardante la Salina di 

Comacchio ricadente nel sito IT4060002 Valli di Comacchio (descritto nella scheda LIFE+ 

Nature & Biodiversity 2010- B2a/2). Lôintervento stralciato era lôunica attivit¨ riguardante il 

sito ñIT4060002 Valli di Comacchioò, pertanto il progetto si realizza su  9 siti Natura 2000 e 

non su 10. La discrepanza risiede esclusivamente in un mero errore di revisione del Format 

Tecnico. I siti su cui si realizzano le azioni progettuali sono riassunti in Tabella 1 e localizzati 

sulla cartografia di Figura 1 con il riferimento al nome e numero del Beneficiario come da 

FdC responsabile per il sito.  

 

Stato 

membro 
Beneficiario 

SITECOD

E 
SITENAME  

ITALIA  

Ente di Gestione per i Parchi e la 

Biodiversità- Delta del Po 
IT4070007 Salina di cervia  

Parco Molentargius  

ITB044002 Saline di molentargius 

ITB040022 
Stagno di molentargius e territori 

limitrofi  

FRANCIA 

Parc Camargue / Tour du Valat 
FR9301592 Camargue 

FR9310019 Camargue 

CSME 
FR9101406 Petite camargue 

FR9112013 Petite camargue laguno-marine 

BULGARIA Green Balkans 
BG0000152 Pomorie lake 

BG0000620 Pomorie 

Tabella 1: elenco dei 9 siti Natura 2000 interessati dal progetto. 



LIFE10 NAT/IT/000256  Final Report  14 

 
Figura 1: localizzazione dei 9 siti Natura 2000 interessati dal progetto e Beneficiari come da FdC. 

 

Le minacce affrontate dal progetto sono spesso comuni ai siti, anche se a vari livelli di gravità 

in funzione dei siti, e si possono riassumere in: riduzione/declino della circolazione idraulica; 

perdita e degrado dei siti di nidificazione; disturbo dei siti di nidificazione da parte del 

Gabbiano reale Larus michahellis; degrado e distruzione di habitat costieri; disturbo antropico 

dei siti di nidificazione; degrado degli habitat a causa di specie vegetali aliene invasive; 

collisione di uccelli con linee elettriche aeree e anche conseguenti incendi. 

Il contesto socio-economico è variegato, tutti i siti ricadono sotto altre categorie di aree 

protette (Parchi Regionali principalmente), ma in primo luogo va considerato lo stato 

produttivo delle saline. Per la Bulgaria la Salina, di piccole dimensioni, è ancora in 

produzione, come pure la Salina di Cervia. La salina di Aiuges-Mortes è in piena produzione 

a livello industriale e probabilmente la salina pi½ grande dôEuropa. Sono invece state ritirate 

dalla produzione la salina della Camargue da pochi anni, e quella del Molentargius dalla fine 

degli anni 80. Il  contesto variegato ha contribuito alla stesura del modello gestionale delle 

saline. 

 

 

4. Administrative part  

4.1 Description of the management system 

 

Action E1  Project management 

Data Inizio  Fine 

Prevista Ottobre 2011 Marzo 2016 

Reale Ottobre 2011 In corso 

 

Responsabile:  Ente di Gestione per i Parchi e la Biodiversità ï Delta del Po e tutti i BA. 
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Stato di fatto: CONCLUSA  

 

Per la gestione del progetto è stato realizzato, come previsto da FdC allôAzione A1, la 

redazione di un Programma Operativo, in cui le azioni di progetto sono state rimappate in 

funzione del singolo partner e riorganizzare in ordine cronologico naturale. Quando presenti 

più responsabili i costi sono stati scorporati per ogni singolo beneficiario, inoltre il 

Programma Operativo conteneva una sezione comune con informazioni sul progetto e una 

sezione specifica per ogni singolo beneficiario con l'analisi delle azioni del progetto. 
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Per la programmazione delle attività di progetto è stato utilizzato diagramma di 
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A1 Project's Programme and partner's convention 

A2 Executive projects Action C1 and Cervia Management Plan.

A3 Ex ante monitoring: Cervia 

A4 Executive projects Actions C2: Molentargius

A5 Ex ante monitoring: Molentargius

A6 Executive projects for Action C3: Camargue

A7 Executive projects and ex-ante monitoring Action C4: Pomorie Lake

A8 Executive projects for hydraulic restoration, burying of electric cables, for restoration of nesting islets and installation of bird hides in Aigues-Mortes saltmarsh

C1 Restoration of hydraulic circulation, breeding islets: Cervia.

C2 Restoration of hydraulic circulation, breeding islets: Molentargius.

C3 Hydraulic and habitat restoration, breeding islets: Camargue.

C4 Improvement of nesting conditions and removal of invasive plant species: Pomorie Lake

C5 Restoration of hydraulic circulation, burying of electrical cables, breeding islets, reduction of disturbance: Aigues-Mortes.

D1 Dissemination trough Website and media

D2 Installation of notice boards

D3 Environmental Education and Infrastructure for monitoring and fruition.

D4 Local Communication at Camargue

D5 Installation of bird hides and notice board at the Aigues-Mortes.

D6 Documentary "Salt and nature" on Aigues-Mortes

D7 Communication and valorisation actions at Aigues-Mortes.

D8 Management model for salt works, guidelines for Larus michahellis, publications.

D9 Workshops of the project.

E1 Project management. 

E2 Ex-post monitoring: Cervia.

E9 After-LIFE Conservation Plan.

E3 Ex-post monitoring: Molentargius.

E4 Ex-post monitoring: Camargue

E5 Ex-post monitoring: Pomorie Lake.

E6 Ex-post monitoring: Aigues-Mortes.

E7 Independent financial Audit.

E8 Networking with other projects

MR
30/09/'14

IR 
30/06/'12

PR1 
30/09/'13

PR2
30/09/'15

FR
31/03/'17

PR3
30/06/'16
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Figura 3, in cui le azioni sono in ordine temporale con data inizio e fine previste, Report 

previsti, deliverable e milestone. N.B. lo schema è stato realizzato ad inizio progetto pertanto 

non contiene lôestensione di nove mesi accordata con il secondo emendamento alla 

convenzione di sovvenzione.   

La gestione del progetto è sotto la responsabilità del BC con una struttura composta da: 

Direttore Generale nominato nellôambito dellôazione A1, il responsabile del BC, un 

responsabile per ogni BA. Lôorganigramma, alla data di chiusura del progetto, è riportato in 

Figura 2. Nel corso del progetto i responsabili per il BC, il Parco Molentargius ed il CSME 

hanno subito variazioni come di seguito riassunte. 

 
Figura 2: organigramma del project management. 

 

BC: il Direttore e responsabile di progetto Lucilla Previati in data 30/06/2013 ha terminato 

l'incarico, successivamente a tale data gli atti sono stati firmati dal Presidente Massimo Medri. 

Nel secondo semestre del 2013 il BC ha bandito un concorso pubblico per il Direttore, il 

vincitore è stato Lucilla Previati, che ha preso servizio a partire dal 1 gennaio 2014. Lucilla 

Previati nel corso della seconda metà del 2014, a causa di problemi di salute, ha presentato le 

proprie dimissioni e dal 1 maggio 2015 Maria Pia Pagliarusco è stata nominata Direttore ad 

interim del BC e responsabile di Progetto. 

BA Parco Molentargius, il Direttore del Parco, Marco Loddo, è stato responsabile di progetto 

fino ad ottobre 2014, ha terminato tale ruolo in seguito a licenziamento immediato per una 

causa pendente da oltre 10 anni, a questi si sono succeduti 4 Direttori del Parco fino allôattuale 

Claudio Maria Papoff.  

BA CSME, la responsabile Sonia Sejournè ha comunicato, via email, che da Febbraio 2016 il 

nuovo responsabile sarebbe stato Dominique Dupeuax. a giugno 2016 Sonia Sejournè ha 

inoltre comunicato di aver definitivamente abbandonato il progetto per nuova attività 

lavorativa. 

Come metodo di lavoro il progetto ha previsto workshop di coordinamento, ma al fine di 

ottenere un contenimento dei costi, sono stati pianificati come workshop con valenza 

multipla: coordinamento di progetto; divulgazione: scambio di know-how, per cui i workshop 

sono stati inseriti nellôazione D9.   

Il Project management ¯ stato affidato in assistenza esterna, attraverso lôAzione A1 e vinto 

dallôATI Istituto Delta Ecologia Applicata ï Naxta, incaricando Graziano Caramori come 

referente. Nella relazione tecnica metodologica presentata dallôATI ¯ stato proposto come 

strumento di lavoro il cloud computing per la gestione e scambio dei documenti. La proposta 

è stata accetta dal BC ed il Project manager ha predisposto il cloud attraverso il servizio 

Dropbox. Sei anni orsono il sistema era poco diffuso, ed inizialmente è stato necessario 

assistere e spiegarne diverse volte il funzionamento, ai singoli beneficiari, dato anche gli 

avvicendamenti del personale. Tuttavia ha consentito di gestire agevolmente tutti i documenti 

che i BA hanno inviato in copia al BC oltre ad altri documenti tecnici e divulgativi. In modo 

non inizialmente previsto il cloud ¯ stato utilizzato anche dallôAudit, a cui ¯ stato fornito 

lôaccesso fin da novembre 2016, si può quindi affermare sia è stato un elemento determinante 

per la gestione progettuale. Dato il partenariato internazionale il project manager ha utilizzato 

largamente i mezzi di comunicazione telematici, email, audio-video conferenze, instant 

messaging e telefono sia per i partner Italiani sia per quelli esteri. La gestione ñtelematicaò al 
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contrario di quanto può apparire è porzione importante del lavoro, come metro di misura a 

termine progetto il solo traffico email è stato di 1.115 email in uscita e 3.503 in entrata, 

registrate tramite il client di posta elettronica. Il maggior numero di email in entrata dipende 

dal numero di incaricati di ogni partner per il progetto, per cui spesso si sono ricevute 

richieste dai singoli beneficiari ma si forniva una risposta, con un unica email, a tutti i 

beneficiari in quanto lôargomento era di interesse generale. Unitamente alla comunicazione 

telematica si sono svolti incontri fisici riassunti nella Tabella 2, complessivamente 61 

incontri, a cui vanno aggiunti gli incontri svoltisi a Comacchio dei colleghi di Naxta srl 

necessari per la parte finanziaria, questi non sono però stati registrati e pertanto non 

elencabili. Parimenti non sono stati registrati gli skype meeting, spesso svolti con uno o due 

beneficiari, le chat, o instant messaging, utilizzando sempre skype e le telefonate. Per quanto 

riguarda lôimpegno complessivo lôinterfaccia con i beneficiari, Monitor e Commissione ¯ 

sempre stata con il project manager, ma alla gestione del progetto hanno lavorato 4 persone, 

due di Istituto Delta e due di Naxta. Gli incontri elencati in Tabella 2 sono sempre stati svolti 

da almeno due persone, 3 durante le visite di monitoraggio: il project manager e uno o due 

colleghi per la parte finanziaria.  

 
Tabella 2: elenco degli incontri nel corso del progetto. 

Data   Luogo   

14/11/2011 kick off meeting Roma Italia 

05/12/2011 1° workshop Cagliari Italia 

06/12/2011 1° workshop Cagliari Italia 

23/05/2012 Visita di Monitoraggio Comacchio e Cervia Italia 

04/06/2016 Coordinamento Ferrara Italia 

29/11/2012 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

06/12/2012 Coordinamento Cagliari Italia 

23/01/2013 Coordinamento Ferrara Italia 

05/02/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

15/04/2013 2° workshop Pomorie Bulgaria 

16/04/2013 2° workshop Pomorie Bulgaria 

17/04/2013 2° workshop Pomorie Bulgaria 

18/04/2013 2° workshop Pomorie Bulgaria 

22/03/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

26/03/2013 Coordinamento /visita su campo Cagliari Italia 

27/03/2013 Coordinamento /visita su campo Cagliari Italia 

21/05/2013 Coordinamento Ferrara Italia 

23/05/2013 Coordinamento Comacchio e Cervia Italia 

07/06/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

24/05/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

12/06/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

13/06/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

01/08/2013 Coordinamento Cagliari Italia 

02/08/2013 Coordinamento Cagliari Italia 

05/11/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

14/11/2013 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

14/01/2014 Coordinamento Comacchio Italia 

17/01/2014 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

01/04/2014 Coordinamento /visita su campo Cervia Italia 

14/05/2014 Visita di Monitoraggio Comacchio Italia 

18/05/2014 3° workshop Arles Francia 

19/05/2014 3° workshop Arles Francia 

20/05/2014 3° workshop Arles Francia 

21/05/2014 3° workshop Arles Francia 

22/05/2014 3° workshop Arles Francia 

08/08/2014 Coordinamento Comacchio Italia 
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Data   Luogo   

19/11/2014 Coordinamento Cagliari Italia 

02/02/2015 Coordinamento Cagliari Italia 

11/05/2015 4° workshop Comacchio Italia 

12/05/2015 4° workshop Comacchio Italia 

13/05/2015 4° workshop Comacchio Italia 

23/06/2015 Coordinamento Ferrara Italia 

26/06/2015 Visita di Monitoraggio Financial Desk Officer  Comacchio Italia 

12/10/2015 Coordinamento Comacchio Italia 

11/01/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

23/02/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

21/04/2016 Networking Cervia Italia 

18/05/2016 Visita di Monitoraggio Comacchio Italia 

05/07/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

03/08/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

19/09/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

24/10/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

03/11/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

18/11/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

24/11/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

05/12/2016 Coordinamento Comacchio Italia 

14/12/2016 5° workshop Cervia Italia 

15/12/2016 5° workshop Cervia Italia 

29/01/2017 Coordinamento Cagliari Italia 

30/01/2017 Coordinamento Cagliari Italia 

31/01/2017 Coordinamento Cagliari Italia 
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Figura 3: diagramma estratto dal programma operative di attuazione, con indicazione della tempistica, report di progetto, data di inizio e fine delle azioni come da FdC e reali. 
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Nel corso del primo workshop, dicembre 2011, nella sessione dedicata al coordinamento sono state 

illustrate a tutti i beneficiari le regole del programma LIFE utilizzando le diapositive messe a 

disposizione dal Monitor esterno. Inoltre è stato chiesto ai partner di evidenziare eventuali dubbi o 

necessità di chiarimenti, grazie a questa occasione sono stati evidenziati elementi potenzialmente 

sfavorevoli durante lôesecuzione del progetto, affrontandoli subito con il supporto del Monitor. 

Il progetto ha avuto due modifiche sostanziali: 1) in data 29/06/2012 il BC ha inviato richiesta di 

modifica sostanziale ai sensi dellôArt. 15 delle CP, approvata con lettera del 01/3/213 Prot. ARES 

(2012) 276409. La modifica è stata richiesta in quanto il Consorzio del Parco Regionale del Delta 

del Po (BC) ha cessato di esistere con lôentrata in vigore della Legge Regionale n. 24 del dicembre 

2011, a questi dal 1° gennaio 2012 è subentrato a tutti gli effetti lôEnte di Gestione per i Parchi e la 

Biodiversità ï Delta del Po. Di conseguenza sono state modificate le schede tecniche del FdC A1, 

A2, A3, A8/1 e le schede finanziare nei form FA, FC, F1, F2, F3, F4a, F7 per la sola parte 

anagrafica. 

In data 21/08/2015 il BC ha inviato richiesta di modifica sostanziale ai sensi dellôArt. 15 delle CP, 

chiedendo una estensione di nove mesi allo scopo di terminare il monitoraggio ex-post, portando la 

data di termine del progetto prevista da FdC dal 31/03/2016 al 31/12/2016, lôemendamento ¯ stato 

concesso il 23/10/2015. Nel PR3 è stato evidenziato che nellôemendamento, causa mero errore 

materiale, il project management non è stato prolungato nella timetable, ma è stato puntualmente 

svolto, inclusa la stesura del presente report. 

I partnership agreement sono stati inviati in copia alla Commissione con lôInception Report 

trasmesso in data 29/06/2012 Prot. N.4283 del BA, come da FdC. La Commissione con lettera del 

16/11/2012 ARES (2012) 1353180, ha richiesto un addendum allôInception Report, tra le richieste 

vi era la compilazione completa dellôArt. 3 dei partnership agreement, che pertanto sono stati 

ritrasmessi compilati come richiesto in allegato allôaddendum in data 14/12/2012 Prot. N.8612 del 

BA.  

 

 

4.2 Evaluation of the management system 
 

Il processo di gestione del progetto ha comportato un supporto continuo a tutti i beneficiari per il 

rispetto delle Commom Provision, e la soluzione a numerose problematiche, tra cui fatturazione 

accurata, monitoraggio del rispetto dei limiti nei casi di variazioni di spesa da una categoria di costo 

ad un'altra, lôuso corretto dei loghi previsti, suggerimenti ed assistenza per soluzioni tecniche. Da 

ultimo, solo in ordine di elencazione, vi è ovviamente il rispetto del cronoprogramma. Per la 

trasmissione periodica di copia della documentazione finanziaria ed amministrativa da parte dei BA 

al BC si è utilizzato il cloud computing sopradescritto stampando in proprio le copie. 

Un problema generale di gestione è stato il succedersi del personale sia tecnico sia amministrativo 

dedicato al progetto, in particolare per il Parco Molentargius, ed il CSME, ma anche per i dirigenti, 

in questo caso per il BC ed il Parco del Molentargius. Nel caso del Molentargius si è verificato un 

licenziamento immediato, senza nessun preavviso e possibilità di una fase di transizione, ma anche 

scadenza di contratti senza rinnovo e passaggio di personale in comando da altri Enti. Questa 

situazione del personale ha riguardato in particolar modo lôItalia, a causa del blocco del rinnovo del 

personale nelle pubbliche amministrazioni. Anche il CSME ha subito una modifica del responsabile 

di progetto, a soli dieci mesi dal termine, in questo caso si è notato un deterioramento della 

comunicazione, per cui ha fatto immediatamente seguito una lettera formale del BC indirizzata al 

nuovo responsabile del CSME, ed al suo superiore, chiedendo il rispetto delle tempistiche e lôinvio 

dei documenti senza ritardi. 

Oltre alle problematiche relative al personale il progetto ha subito rallentamenti per questioni 

tecniche, nel caso del Parco Camargue la modellistica necessaria ai progetti esecutivi non ha tenuto 

conto del parametro vento nella movimentazione acque. Per il BA Parco Molentargius, la 
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progettazione esecutiva è stata rallentata da un ricorso che ha bloccato un bando e dalla richiesta da 

parte della propria Regione della Valutazione di Incidenza, seppure non sussistessero i motivi, in 

quanto le azioni erano previste dal PdG del sito approvato. La situazione si è sbloccata in seguito ad 

un incontro appositamente richiesto presso la sede della Regione Sardegna con il Parco del 

Molentargius in cui il project manager ha fornito un dossier con i documenti che motivavano la non 

necessità della suddetta valutazione.  

Come valutazione ex-post, data la composizione del parternariato, probabilmente avrebbe giovato 

un incremento dei workshop dedicati esclusivamente alla gestione alla gestione del progetto e 

coordinamento tra i partner, ad esempio con una cadenza semestrale. Come controparte i costi di 

trasferta sarebbero incrementati, la soluzione intermedia potrebbe essere riunioni semestrali per i 

primi 2-3 anni da ridurre successivamente o sostituire con videoconferenze. Lôincremento degli 

incontri non avrebbe ovviato alle problematiche del personale ma avrebbe consentito di 

informare/formare i nuovi soggetti. 

La diversità dei partner presenti è anche stata oggetto di difficoltà non valutate inizialmente, come 

la ricezione di documenti in cirillico, che il partner Bulgaro ha spesso gentilmente fornito con 

sintesi in Inglese. 

Il valore aggiunto della partnership risiede nella variegata compagine Internazionale, che è stata la 

base stessa che ha permesso di formulare la realizzazione di linee guida per il controllo del 

Gabbiano reale ed il modello gestionale delle saline. Questa diversità di esperienze ha 

indubbiamente permesso la redazione di due documenti con un valore notevole in quanto ha tenuto 

conto delle diverse esigenze, ed esperienze. Nel caso del modello gestionale delle saline ha 

provocato anche accese quanto lunghe discussioni sullôopportunit¨ di alcune scelte, ma si ritiene 

che solo dal confronto di realtà molto differenti possano nascere le soluzioni, o la varietà di 

soluzioni, migliori. Al termine di progetto si valuta che ogni singolo partner abbia comunque avuto 

un beneficio dallo scambio continuo di informazioni con gli altri beneficiari, ad esempio su alcune 

tecnologie, come lôattrezzatura per lôinterramento delle linee elettriche utilizzata in Aigues Mortes, 

come pure lo scambio di informazioni tra tecnici durante i workshop, contribuendo ad aumentare la 

formazione ed esperienza dei partecipanti.  

La comunicazione con la Commissione ed il Team di Monitoraggio si è svolta con mezzi telematici, 

e le visite annuali, in modo regolare. Inoltre, come richiesto, sin da inizio progetto a cadenza 

mensile la direzione generale del progetto ha inviato al Monitor un aggiornamento sullo stato di 

avanzamento delle azioni per singolo beneficiario. Lôaggiornamento ha contribuito a stabilire un 

controllo sulle attività di tutti i beneficiari e un buon livello di collaborazione.  
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5. Technical part 

5.1. Technical progress, per task 

 

5.1.1 A1 Elaboration of the Project's Operational Programme and subscription of 

convention among partners. 

Data Inizio  Fine 

Prevista da FdC Ottobre 2011 Dicembre 2011 

Reale Ottobre 2011 a) Dicembre 2011: Programma Operativo  

b) Maggio 2012: Sottoscrizione di tutte ñPartnership 

agreementò.  

c) Aprile 2012: Nomina del Direttore Generale 

 

Responsabile:  Ente di Gestione per i Parchi e la Biodiversità ï Delta del Po e tutti i BA             

Stato di fatto: CONCLUSA 

 

Lôazione comprendeva tre sub-azioni:  

a) la realizzazione del Programma Operativo di Progetto (POP);  

b) la sottoscrizione della convenzione tra Beneficiario Coordinante e Beneficiari Associati;  

c) la nomina del Direttore Generale di Progetto. 

 

a) Programma Operativo: il Beneficiario coordinante ha appaltato in assistenza esterna, ad Istituto 

Delta Ecologia Applicata srl, lôesecuzione del Programma Operativo. Il contratto ha seguito la 

procedura dellôincarico diretto come previsto dal ñRegolamento per i lavori, le forniture ed i servizi 

in economia approvato con Del. di Consiglio n.13 del 28/09/2011ò. La realizzazione del 

Programma Operativo è avvenuta in coordinamento con il personale del beneficiario coordinante e 

dei beneficiari associati. Sulla base di revisioni successive di bozze del documento inviate via e-

mail sono state fornite integrazioni e modifiche e solo successivamente si è giunti alla condivisione 

da parte di tutti i beneficiari della stesura definitiva. Il Programma Operativo è stato approvato con 

Delibera n. 101 23/11/2011 del Comitato Esecutivo del Beneficiario Coordinatore. Il Programma 

Operativo definitivo è stato allegato alla convezione tra beneficiari in forma cartacea. Pertanto 

anche i Beneficiari associati, nella sottoscrizione della convenzione, hanno formalmente approvato 

il POP.  

Il Programma operativo definisce  i tempi e le modalità di attuazione delle attività di ciascun 

beneficiario. Eô uno strumento a disposizione per la Direzione generale e per ciascuno dei 

beneficiari del progetto per l'attuazione di azioni in cui è coinvolta. Il Programma operativo è diviso 

in due sezioni: una sezione comune con informazioni sul progetto e una sezione specifica per ogni 

singolo beneficiario con l'analisi delle azioni del progetto. In pratica, ogni beneficiario del progetto 

ha una sezione a lui dedicata, contraddistinta con il suo nome, logo e colori di riferimento, che 

contiene tutte le informazioni necessarie, gli impegni di spesa, i costi totali, costi suddivisi per ogni 

voce di spesa, tempi, elenco dei risultati e delle tappe, incontri di progetto, il calendario, le mappe 

del progetto per le loro azioni e la ripartizione dei ruoli nel caso di più beneficiari le azioni 

necessarie per il coordinamento. In sostanza le azioni di progetto sono state rimappate in funzione 

del singolo partner e riorganizzare in ordine temporale naturale. In questo modo ogni partner può 

utilizzare la propria sezione, ma avendo allo stesso tempo tutte le informazioni necessarie per 

seguire il progetto nella sua complessità. 
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La realizzazione del Programma Operativo si è svolta senza problemi e secondo la tempistica 

prevista dal formulario di candidatura. 

 

b) Sottoscrizione della convenzione: il testo della convenzione è stato elaborato dal personale 

amministrativo e direzionale del beneficiario coordinante e si ¯ basata sul modello di ñPartnership 

agreementsò consigliato dalla Commissione Europea. Il Parco Delta del Po E-R ha trasmesso, prima 

dellôapprovazione formale, lo schema di convenzione a tutti i beneficiari associati per la sua 

condivisione e validazione. Sono state realizzate 5 convenzioni bilaterali, trasmesse ai partner a 

Dicembre 2011.  

La sottoscrizione della convezione si è conclusa con un ritardo nella firma della Convezione da 

parte del BA Parco Molentargius. Il Parco del Delta, in qualità di beneficiario coordinante, ha 

richiamato il Parco del Molentargius con nota scritta, il BA ha risposto positivamente 

sottoscrivendo la convenzione in data 22 maggio 2012.   

 

c) Per la Nomina del Direttore Generale di progetto si ¯ svolta una gara con la ñprocedura per 

affidamento in economia ai sensi del Regolamento per i lavori, le forniture ed i servizi in economia 

del Parco Delta del Po E-R Del. di Consiglio n.13 del 28/09/2011ò. La gara ¯ stata vinta dal RTI 

(RTI= Raggruppamento Temporanea dôimpresa) tra Istituto Delta Ecologia Applicata srl e Naxta 

srl, indicando il Dott. Graziano Caramori come Direttore Generale, Naxta srl fornirà il supporto per 

la rendicontazione finanziaria. 

La nomina del Direttore di progetto ha subito un ritardo rispetto ai tempi previsti dal FdC, in quanto 

lôavvio della procedura di selezione pubblica ¯ partita in ritardo rispetto al calendario previsto ma 

comunque i tempi previsti da FdC non erano compatibili con le procedure amministrative 

necessarie secondo la normativa vigente sugli appalti esterni. Infatti la pubblicazione della  

manifestazione dôinteresse ¯ avvenuta in data 15/12/2011 e la procedura con lôaggiudicazione si ¯ 

conclusa in data 12/04/2012.  

 

Lôazione ¯ stata completata senza modifiche rispetto al FdC, la tempistica è stata parzialmente 

rispettata, i risultati attesi sono stati tutti raggiunti: è stato realizzato il  Programma Operativo di 

Progetto, sottoscritte 5 convenzioni, una per ogni beneficiario coordinante ed è stato nominato il 

Direttore Generale di Progetto, la cui nomina è una milestone di progetto.  

 

Deliverable: partnership agreement ed il Programma Operativo sono stati inviati in copia alla 

Commissione con lôInception Report trasmesso in data 29/06/2012 Prot. N.4283 del BA, come da 

FdC. La Commissione con lettera del 16/11/2012 ARES (2012) 1353180, ha richiesto un addendum 

allôInception Report, tra le richieste vi era la compilazione completa dellôArt. 3 dei partnership 

agreement indicando il nome del responsabile di progetto, che pertanto sono stati ritrasmessi 

compilati come richiesto in allegato allôaddendum in data 14/12/2012 Prot. N.8612 del BA. 

 

5.1.2 A2 Executive projects of the hydraulic circulation works and Cervia site 

Management Plan. 

Data Inizio  Fine 

Prevista da Fdc Gennaio 2012 a) Giugno 2012: Progetti esecutivi 

b) Dicembre 2015 

Reale Gennaio 2012 a) Giugno 2012, Progetti esecutivi   

  b) Febbraio 2016, Cervia Management Plan  

 

Responsabile:  Ente di Gestione per i Parchi e la Biodiversità ï Delta del Po 

Stato di fatto: CONCLUSA  
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Lôazione comprende due sub-azioni:  

a) la redazione dei progetti esecutivi degli interventi previsti allôazione C1; 

b) lôelaborazione ed approvazione del Piano di gestione (PdG) del sito IT4070007 ñSalina di 

Cerviaò.  

 

a) La redazione dei progetti esecutivi è iniziata a gennaio 2012, i progetti esecutivi erano disponibili 

già dal 1 giugno 2012. La progettazione è stata svolta in parte con il personale interno, ma per la 

maggior parte in assistenza esterna. In particolare è stata affidata con det. n. 74 del 18 aprile 2012, 

al professionista Ing. Andrea Giampaolo, successivamente allôespletamento di gara con la richiesta 

di preventivi a tre distinti professionisti attinti dallôelenco dei professionisti agli atti dellôEnte, la 

progettazione definitiva ed esecutiva, direzione lavori, misure e contabilità, coordinamento della 

sicurezza in fase di progettazione ed esecuzione dei lavori di ñInterramento della linea elettrica 

(circa 600 ml) Bova 1 e manutenzione apparecchiature della cabina di trasformazione.ò 

Mentre per la progettazione degli altri interventi previsti allôazione C1 e cio¯: demolizione e 

ricostruzione ponte Via Vallone; demolizione e ricostruzione ponte via Bova; riescavo savanelle e 

risagomatura arginelli e realizzazione di 0,2 ha di dossi per lôavifauna con terreno di escavo, ¯ stata 

attivata unôintesa con il Comune di Cervia per avvalersi del personale tecnico degli uffici comunali.  

Questa intesa è resa possibile dalla Legge della Regione Emilia-Romagna n.10 del 30/06/2008 con 

quanto stabilito allôart. 35 che prevede che: ñ la Regione e gli Enti locali possono delegare mediante 

intese lôesercizio di funzioni amministrative ai soggetti indicati in riferimento allôintero 

procedimento di acquisizione ed esecuzione di contratti pubblici di lavori, servizi e forniture, 

ovvero singole fasi dello stesso..ò In virt½ di questôintesa, approvata con delibera n. 60 del 20 marzo 

2012 del Funzionario incaricato del Parco del Delta del Po, ci si è avvalsi degli uffici del Comune di 

Cervia per la redazione dei progetti definitivi ed esecutivi nonché del coordinamento della sicurezza 

e direzione lavori per gli interventi sopra elencati e previsti allôazione C1. I tecnici del Comune di 

Cervia saranno compensati secondo il regolamento ex art.92 D. Lgs 163/2006, che prevede: ñéUna 

somma non superiore al due per cento dell'importo posto a base di gara..... Tale somma andrà 

suddivisa tra tutte le figure di personale dellôufficio tecnico del Comune di Cervia e rientra 

comunque nelle categoria di spesa ñassistenza esternaò, costo previsto per questôazione.  

Nella progettazione dei dossi sono stati coinvolti  anche i tecnici di ISPRA, Istituto Superiore per la 

Protezione e per la Ricerca Ambientale (ISPRA). Con tale Istituto è stata formalizzata una 

convenzione per lôattivit¨ di monitoraggio sullôavifauna, per la fornitura di indicazioni per la 

progettazione di dossi (con specifico riferimento alle dimensioni e alla morfologia più adatta per 

favorire lôinsediamento da parte delle specie target), per la progettazione del sistema di protezione 

(fornitura di indicazioni precise rispetto ai materiale e al metodologia dôinstallazione) e per il 

necessario  supporto alla ditta esecutrice in fase dôinstallazione delle protezioni per la corretta 

esecuzione dellôopera  nonch® per lôattivit¨ di monitoraggio dellôefficacia dei sistemi installati al 

termine delle opere. Le convenzione si svolge trasversalmente su più azioni, in particolare: A3-E2 

(monitoraggio); A2 (indicazioni progettuali) e C1 (realizzazione dossi e installazione delle 

protezioni). La scelta di incarico diretto allôISPRA ¯ possibile grazie al regolamento del Parco 

(approvato con Del. di consiglio n.13 del 28/09/2011) inoltre consente di poter ottenere i dati 

pregressi del sito. Le gare di appalto per lôesecuzione dellôazione C1 sono state realizzate e 

concluse.  

Data la complessit¨ dellôazione C1 sono state realizzate quattro gare di appalto: per i lavori di 

escavo dei canali, per lôinterramento della linea elettrica e rifacimento della relativa cabina, per la 

ricostruzione dei due ponti/paratoie, per la manutenzione del sistema di pompe idrovore. 

La gara per il riescavo dei canali e rifacimento arginature ha avuto un percorso problematico che ha 

provocato il conseguente ritardo nellôesecuzione dellôazione C1, infatti i primi tre  classificati hanno 

rinunciato uno ad uno rinunciato per motivi diversi, dalla mancata disponibilità di macchine 
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movimento terra della dimensione corretta per la salina, fino a motivi di salute, ogni singola 

rinuncia ha imposto il rispetto di una tempistica. Per arrivare fino al quarto classificato ñGorini 

groupò che ha eseguito i lavori e a cui successivamente per recuperare parte del tempo perduto e 

data lôabilit¨ dimostrata, sono stati assegnati i lavori di costruzione dei dossi. 

I lavori sulla linea elettrica sono stati assegnati alla ñCemi Spaò, i lavori di ricostruzioni dei 

ponti/paratoie alla ditta ñGama Spaò ed i lavori alle pompe alla ditta ñOf.Raò. 

 

b) Il PdG, è stato realizzato in assistenza esterna dalla ditta Bioprogramm selezionata tramite bando 

pubblico, affidamento con Determinazione n. 416 del 31/07/2015.  

Il Piano di Gestione è stato realizzato e consegnato al Parco a Febbraio 2016, che con Delibera del 

Comitato esecutivo n. 59 del 27/06/2016 ha approvato la proposta di piano e successivamente lo ha 

trasmesso alla Regione Emilia-Romagna per lôapprovazione secondo le modalità della Legge 

Regionale Emilia-Romagna n°13/2015 Art. 18, comma 4, ñé.Sono altresì attribuite alla regione le 

funzioni di approvazione delle misure di conservazione o dei piani di gestione dei siti della rete 

natura di cui allôarticolo 3 della legge regionale n. 7 del 2004, su proposta dei rispettivi enti di 

gestione.ò Il PdG è stato approvato con Delibera della Giunta della Regione Emilia-Romagna 

n.2268 del 21/12/2016, allegata al presente report  

 

Lôazione ¯ stata completata senza modifiche rispetto al FdC, la tempistica ha subito un ritardo a 

causa dei problemi amministrativi descritti, tuttavia i risultati attesi, progetti esecutivi e Piano di 

Gestione, sono stati tutti raggiunti. Il ritardo nellôaggiudicazione della gara di appalto ha in parte 

influito sul ritardo accumulato nellôesecuzione dellôazione concreta C1 che tuttavia ¯ stato anche 

parzialmente recuperato, di un mese, e comunque non ha pregiudicato i risultati dellôazione. 

Bisogne evidenziare che il ritardo accumulato nella gara per i lavori della C1 è stato dovuto alla 

rinuncia di ben tre vincitori, situazione che, richiesto alla responsabile del procedimento, è la prima 

volta che si verifica. La consegna del PdG  come previsto nel Form C2 del Formulario Tecnico era 

indicata al 30/09/2015, con un chiaro refuso nel Formulario Tecnico in quanto il cronoprogramma 

prevedeva la chiusura dellôazione A2 al 31/12/2015. Il PdG è stato consegnato a febbraio 2016, 

mentre lôapprovazione da parte della Regione, dicembre 2016, ha invece avuto un tempo 

decisamente superiore alle aspettative.  

Nonostante le problematiche descritte, e difficilmente prevedibili, lôazione ¯ stata conclusa e sono 

stati raggiunti tutti gli obiettivi di progetto. 

 

I Deliverable progetti esecutivi sono stati consegnati con lôaddendum allôIR in data 14/12/2012 

Prot. N.8612 del BC. 

 

Allegati al presente report 

Il Deliverable Piano di Gestione della Salina di Cervia è allegato al presente report in cartaceo e 

digitale e disponibile in download sul sito di progetto: http://www.mc-

salt.eu/webservices/send_file.php?file=/files/00154/pdg_salina_cervia_rev01.pdf  

Il PdG è disponibile in download anche sul sito della Regione Emilia-Romagna 

http://ambiente.regione.emilia-romagna.it/parchi-natura2000/rete-natura-2000/siti/it4070007  

Il PdG è stato approvato con Delibera della Giunta della Regione Emilia-Romagna n.2268 del 

21/12/2016, allegata al presente report  

7.2 Technical annexes\7.2.2 Deliverable\A2-PdG\ 

e disponibile sul sito della Regione Emilia-Romagna http://ambiente.regione.emilia-

romagna.it/parchi-natura2000/consultazione/normativa/norme-rer/misure-conservazione/DGR2268-

2016_ApprovazionePGSalinaCervia/at_download/file/DGR2268_2016.pdf .  

 

 

http://www.mc-salt.eu/webservices/send_file.php?file=/files/00154/pdg_salina_cervia_rev01.pdf
http://www.mc-salt.eu/webservices/send_file.php?file=/files/00154/pdg_salina_cervia_rev01.pdf
http://ambiente.regione.emilia-romagna.it/parchi-natura2000/rete-natura-2000/siti/it4070007
http://ambiente.regione.emilia-romagna.it/parchi-natura2000/consultazione/normativa/norme-rer/misure-conservazione/DGR2268-2016_ApprovazionePGSalinaCervia/at_download/file/DGR2268_2016.pdf
http://ambiente.regione.emilia-romagna.it/parchi-natura2000/consultazione/normativa/norme-rer/misure-conservazione/DGR2268-2016_ApprovazionePGSalinaCervia/at_download/file/DGR2268_2016.pdf
http://ambiente.regione.emilia-romagna.it/parchi-natura2000/consultazione/normativa/norme-rer/misure-conservazione/DGR2268-2016_ApprovazionePGSalinaCervia/at_download/file/DGR2268_2016.pdf
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5.1.3 A3 Cervia salt work ex-ante monitoring  

Data Inizio  Fine 

Prevista da Fdc Ottobre 2011 Settembre  2012 

Reale Febbraio 2012 Giugno 2013 

 

Responsabile:  Ente di Gestione per i Parchi e la Biodiversità ï Delta del Po 

Stato di fatto: CONCLUSA  

 

Lôazione prevedeva due sub-azioni:  

a) il monitoraggo ex-ante sulle diverse componenti ecosistemiche Avifauna, Ittiofauna,  vegetazione 

e habitat;  

b) realizzazione del GIS.  

 

a) Per la componente Avifaunistica è stato coinvolto ISPRA, con una convezione su più azioni, in 

particolare: A3-E2 (monitoraggio); A2 (indicazioni progettuali) e C1 (realizzazione dossi e 

installazione delle protezioni). La scelta di incarico diretto allôISPRA ¯ possibile grazie al 

regolamento del Parco (approvato con Del. di consiglio n.13 del 28/09/2011) ed è stata scelta 

lôISPRA per ottenere i dati pregressi delle specie target del sito, allo scopo di valutare al meglio gli 

effetti delle azioni concrete di progetto. Per le componenti Ittiofauna, Flora, vegetazione e habitat e 

per la realizzazione del GIS (b) ¯ stata coinvolta lôUniversit¨ di Ferrara con convenzione approvata 

con Determina n.211 del 2012.  

 

Per quanto riguarda lôavifauna il Report ha evidenziato il trend storico a partire, per alcune specie, 

dagli anni ô70: Cavaliere dôItalia, lôAvocetta, il Fratino, la Pettegola, il Fraticello e il Gabbiano 

reale. Si riporta una estratto significativo. ñTra la fine degli anni ô80 e la fine degli anni ô90 si sono 

insediati la Volpoca, il Gabbiano comune, il Gabbiano corallino e la Sterna comune; e nidificazioni 

occasionali o tentativi di nidificazione, da parte di Gabbiano roseo, Sterna zampenere e 

Fenicottero. Nel corso dellôultimo decennio, si ¯ assistito ad unôinversione di tendenza, con un 

marcato decremento dei contingenti nidificanti per gran parte delle specie. Particolarmente 

drammatica la situazione del Fratino e del Fraticello, due specie da sempre caratteristiche di 

questo ambiente, che sono ormai prossime allôestinzione locale. Volpoca, Cavaliere dôItalia, 

Avocetta e Gabbiano corallino sono andate incontro ad un forte declino e, cosa assai più grave, 

hanno mostrato un crollo della produttività. Solo nel caso del Gabbiano comune, della Sterna 

comune e della Pettegola si è osservato un declino moderato, in parte mascherato dalle fluttuazioni 

interannuali. Lôunica specie che ha mostrato un incremento esponenziale dal 1990 e continua a 

riprodursi con grande successo e con un elevato numero di coppie è il Gabbiano reale.ò  

Durante il monitoraggio ex-ante dellôavifauna nella salina di Cervia lôISPRA ha individuato 

lôinsediamento di una colonia nidificante di Avocetta, Sterna comune, Fraticello, Gabbiano roseo, 

Fratino, ed immediatamente segnalata il 04/06/2013 in quanto la colonia si era insediata entro 

vasche che dovevano essere allagate, peraltro nidificazione in data anomala ed estremamente 

avanzata, probabilmente a causa del protrarsi delle basse temperature nella primavera 2013. La 

pronta individuazione della colonia ha portato ad una azione complementare, è infatti seguita una 

riunione con Corpo Forestale dello Stato, Ente Gestione Biodiversità ï Delta Po, Project Manager e 

società conduttrice della salina. Dalla riunione è emersa una soluzione tecnica che hanno permesso 

il proseguimento delle nidificazione senza interrompere la produzione del sale. In un caso facendo 

passare i mezzi meccanici di rullaggio delle vasche in un percorso definito dai tecnici dellôISPRA, 

in un secondo caso realizzando in una vasca salante un argine di fortuna per permettere la 

circolazione dellôacqua nel solo canale circondariale della vasca, Figura 4, senza allagare la vasca 

con i nidi. 
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Si è così ottenut il proseguimento della movimentazione delle acque per la produzione del sale ed il 

contemporaneo salvataggio della nidificazione. La notizia è stata riportata dalle testate locali con 

titoli quali ñSalina di Cervia: dove economia e ambiente si sposanoò gli articoli sono stati caricati 

sul sito web http://www.mc-salt.eu/it/documenti_28c11.html. Il progetto LIFE è stato citato nei 

relativi articoli, si evidenzia che il costo dellôargine di fortuna ¯ stato sostenuto dal Corpo Forestale 

dello Stato e non imputato al progetto. 

 

 
Figura 4: argine temporaneo realizzato nel 2013 con fondi del Corpo Forestale dello Stato per salvare una 

colonia nidificante.  

 

Per quanto riguarda lôittiofauna è stata realizzato un campionamento anche a giugno 2013 per 

intercettare il momento di carico delle acque di mare, nel cui campionamento è peraltro stata 

ritrovata anche la terza specie di allegato II Dir. Habitat, a titolo esemplificativo si riporta la check-

list delle specie del suddetto campionamento in Tabella 3. 

  
Tabella 3:check-list ittiofaunistica delle specie censite a giugno 2013. 

 

I popolamenti ittici della salina di Cervia sono risultati composti esclusivamente da specie autoctone, la 

specie dominante e caratterizzante la comunità ittica della salina è lôAphanius fasciatus. Per quanto 

riguarda gli habitat sono stati censiti e mappati 6 habitat, di cui il 1150* Lagune costiere è 

quantitativamente il più rappresentato e copre la maggior parte del sito. 

http://www.mc-salt.eu/it/documenti_28c11.html
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Foto delle attività visibili sul sito web di progetto al link: http://www.mc-

salt.eu/it/azioni/a3_36c8.html  

 

Lôazione ¯ stata completata senza modifiche rispetto al FdC, la tempistica ha subito un ritardo a 

causa dei tempi di sottoscrizione delle convenzioni, i risultati attesi sono stati tutti raggiunti, GIS, 

aggiornamento mappa habitat e monitoraggi ex-ante avifauna e ittiofauna, per lôittiofauna ¯ stato 

realizzato un campionamento ex-ante in più che ha rilevato una delle specie target non presenti nei 

campionamenti precedenti. 

 

Deliverable Reports avifauna e ittiofauna, bozza mappa habitat, bozza GIS inviati con Progress 

Report n. 1 trasmesso il 26/09/2013 con Prot. N. 6190 Ente Gestione Parchi e Biodiversità ï Delta 

del Po.  

Mappa habitat e GIS completi inviati con Mid-Term Report del 30/09/2014 trasmesso il 14/10/2014 

con Prot. N. 6675 Ente Gestione Parchi e Biodiversità ï Delta del Po. 

  

 

5.1.4 A4 Executive project of the hydraulic and naturalistic works and permission phase in 

the Molentargius 

Data Inizio  Fine 

Prevista da Fdc Gennaio 2012 Giugno  2013 

Reale Ottobre 2011 Settembre 2013 

 

Responsabile:  Parco Molentargius        Stato di fatto: CONCLUSA 

Lôazione è iniziata in anticipo, da ottobre 2011 il personale del Parco è stato impegnato nella 

redazione di un piano di fattibilit¨ generale denominato ñTutela ambientale dell'area del Bellarosa 

Maggiore, delle vasche del retrolitorale e della Piana di Is Arenasò. Tale piano ¯ stato approvato con 

Delibera n. 14 del 09/11/2011. Questa fase, propedeutica alla progettazione esecutiva, si è resa 

necessaria per creare il raccordo con altre attività integrative e complementari finanziate da un fonte 

di finanziamento regionale parallela (Fonte regionale di cui allôart. 5 della L.R. n.5/2009 D.G.R. n. 

32/52 del 15.09.2010). Per questo motivo la progettazione inerente al LIFE è stata inserita in un 

unico appalto pubblico, determina n.324 del 02/08/2012, di grossa entit¨. Lôappalto ¯ stato sospeso 

per un ricorso da parte dellôOrdine dei dottori Agronomi e Forestali, riaperto dopo richiesta da parte 

del Parco Molentargius di parere legale, come spiegato nellôaddendum allôIR del 14/12/2012. 

Tuttavia il percorso di aggiudicazione ha subito ulteriori rinvii. Il BC per velocizzare la tempistica 

ha esteso la propria convezione con lôISPRA richiedendo la progettazione naturalistica dei dossi 

anche per il Parco del Molentargius, il corrispondente costo è stato decurtato dai costi totali del 

Molentargius. La modifica è stata ratificata con Delibera n. 17 dellô8/5/2013 del Comitato 

Esecutivo del BC Ente Gestione Parchi e Biodiversità ï Delta Po e Delibera n.08 del 28/5/2013 BA 

Consorzio del Parco Naturale Regionale Molentargius-Saline modificando lôart. 9 della 

convenzione bilaterale tra il BC ed il BA sottoscritta in data 3/12/2011, la modifica si è tradotta 

nella riduzione dellôimporto della quota del contributo comunitario da trasferire al Parco del 

Molentargius:  non  pi½ di ú  843.936 bens³ di ú 837.936 in quanto decurtata la quota di ú 6.000,00). 

Nonostante la procedura descritta la progettazione esecutiva ingegneristica non risultava terminata 

ad Aprile 2013, per cui il BC ha chiesto formalmente un incontro (lettera Prot n 2469 

24Aprile2013) e successivamente (lettera Prot_2843 5maggio 2013) lo scorporo della progettazione 

esecutiva dal più ampio bando non ancora concluso. Il Project Manager ha richiesto al Parco 

Molentargius una specifica riunione, svoltasi il 02/08/2013 a Cagliari con la Regione Sardegna ed il 

Parco Molentargius. In questa occasione il Project Manager  ha preparato e illustrato un  dossier 

contenente i seguenti documenti: Direttiva Habitat evidenziando il contenuto dellôArt. 6; lôazione 

http://www.mc-salt.eu/it/azioni/a3_36c8.html
http://www.mc-salt.eu/it/azioni/a3_36c8.html
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del PdG del sito Natura 2000, pienamente approvato, da cui risultavano previste le attività del 

progetto MC-Salt; un parere di ISPRA (tramesso in allegato al PR1) che parimenti attestava la non 

necessità di eseguire la VINCA, rinnovando la richiesta di scorporo dei progetti esecutivi ed 

evidenziando la non necessità di valutazione di incidenza. 

Successivamente al suddetto incontro le richieste sono state accettate, la progettazione esecutiva è 

stata affidata con procedura dôurgenza, il progetto preliminare definitivo è stato approvato con 

Determinazione Dirigenziale N. 519 del 25/09/2013 ed il progetto esecutivo è stato approvato con 

determina n.521 del 30/9/2013.  La gara di appalto pubblico dei lavori dellôazione C2 ¯ stata 

terminata ed i lavori di ripristino della circolazione idraulica sono stati affidati con det.n.650 del 

05/12/2013 alla ditta SER.LU Costruzioni srl. 

Lôazione ¯ stata completata senza modifiche dei risultati attesi rispetto al FdC, si è conclusa con un 

trimestre di ritardo, ma non ha compromesso le attività successive. La modifica ha riguardato 

lôutilizzo dei fondi, come sopra dettagliato, di ú6000 da parte del BC invece che da parte del Parco 

Molentargius. Il ritardo è stato causato da due problemi, entrambi amministrativi, il primo legato 

alla progettazione, in quanto inserita in un unico appalto pubblico di più grande entità nellôambito 

dei lavori dellôAccordo di Programma Quadro con la regione Sardegna. Il secondo problema 

amministrativo era legato alla richiesta, da parte della Regione Sardegna, della valutazione di 

incidenza per i lavori previsti dal progetto LIFE. 

 

 

Deliverable trasmessi con Progress Report N.1 (lavori idraulici) e Mid-term Report (Ponte pedonale 

e torretta birdwatching). 

Foto delle attività visibili sul sito web di progetto al link http://www.mc-

salt.eu/it/azioni/a4_37c8.html   

 

 

5.1.5 A5 Monitoring abiotic and biotic characteristics ex ante in Molentargius 

Data Inizio  Fine 

Prevista da Fdc Gennaio 2012 Giugno  2013 

Reale Ottobre  2011 Settembre 2013 

 

Responsabile:  Parco Molentargius       Stato di fatto: CONCLUSA 

 

Lôazione comprendeva due sub-azioni: a) una campagna di monitoraggio sulle seguenti componenti 

ecosistemiche:  avifauna svernante e nidificante; Aphanius fasciatus (specie ittica), zooplancton, 

macrozoobenthos, e lôattuazione di campagne di inanellamento del Fenicottero, habitat tramite 

campagne di rilievi fitosociologici e indagini floristiche. Il monitoraggio dei parametri chimici delle 

acque e dei sedimenti; il monitoraggio in continuo dei principali parametri fisici delle acque tramite 

una stazione fissa dotata di sonda multipametrica e sensori di livello; un monitoraggio puntuale 

tramite una sonda multi parametrica portatile.  

b) Lôelaborazione di un GIS (Geographic Information System) nel quale inserire tutti i risultati delle 

indagini realizzate ex-ante, e che saranno aggiornati nelle fase di monitoraggio ex-post  

 

a) Si specifica, come richiesto dalla Commissione con lettera del 04/03/2014 Prot. ARES (2014) 

567974 che il monitoraggio dellôavifauna nidificante e dellôittiofauna era previsto dal FdC, ed 

indicato nella descrizione dellôazione, si ritiene che lôequivoco si sia generato in quanto negli 

ñExpected resultsò le componenti non erano espressamente citate. 

A partire da ottobre 2011 il Servizio monitoraggio dellôEnte Parco ha ritenuto opportuno realizzare 

delle attività propedeutiche al monitoraggio ex ante previsto per il progetto LIFE10 

http://www.mc-salt.eu/it/azioni/a4_37c8.html
http://www.mc-salt.eu/it/azioni/a4_37c8.html
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NAT/IT/000256, al fine di definire con maggior dettaglio alcuni aspetti tecnici e operativi. In 

particolare tra ottobre e dicembre 2011 ha provveduto ad effettuare delle campagne di monitoraggio 

del macrozoobenthos e zooplancton, alla realizzazione e posa in opera del materiale per lo studio 

dei processi di decomposizione del detrito, alle campagne di monitoraggio dei parametri chimico 

fisici delle acque, alla realizzazione e messa in opera dei substrati artificiali nelle stazioni di 

campionamento nel Bellarosa maggiore.  

Per quanto riguarda la matrice acqua, plancton e benthos, il monitoraggio ex ante ha preso avvio 

ufficialmente nel mese di gennaio 2012 e si è protratto fino alla fine del mese di marzo 2012.  Sono 

state effettuate le campagne per il monitoraggio dello zooplancton, del macrozoobenthos, lo studio 

dei processi di decomposizione del detrito e il monitoraggio chimico fisico delle acque. 

Contestualmente a tutte le campagne di monitoraggio degli elementi biologici sono stati rilevati i 

parametri chimico fisici mediante sonda portatile quali condizioni termiche, condizioni di 

ossigenazione, salinità, stato di acidificazione . 

A partire dalla fine di marzo 2012 tutte le attivit¨ di monitoraggio che prevedevano lôingresso dei 

tecnici nel bacino del Bellarosa maggiore sono state interrotte al fine di non arrecare disturbo alla 

avifauna nidificante. Le attività relative allo studio della decomposizione del detrito nella stazione 

denominata PUNTO C sono proseguite invece fino ad aprile 2012, in quanto lontana dalle colonie 

nidificanti, cosi come per lo macrozoobenthos in due stazioni litorali (PUNTO C e ISOCA)  

Al termine del periodo di nidificazione, le attività di monitoraggio dei parametri chimici fisici 

biologici delle acque non sono state possibili nei mesi di settembre e ottobre 2012, in quanto i livelli 

delle acque e la presenza di un abbondante deposito di sedimenti fangosi rendevano impossibile 

lôaccesso al natante. Il monitoraggio delle matrici acque, sedimenti e biota è pertanto ripreso a 

partire dal mese di novembre 2012 . 

Il monitoraggio dellôavifauna ha interessato le popolazioni di laro-limicoli (Gabbiano roseo, Sterna 

comune, Sterna zampenere, Cavaliere dôItalia, Avocetta, Frattino, Fratticello), le cui colonie 

riproduttivi hanno occupato negli anni passati alcune aree sulle sponde del Bellarosa maggiore e in 

particolare gli argini delle vasche salanti. Il monitoraggio della garzaia è iniziato nel mese di aprile 

e si è concluso ad agosto 2012. In Figura 5 la tavola della nidificazione estratta dal GIS. Durante i 

rilievi sono stati eseguiti i monitoraggi qualitativi di tutte le specie (Passeriformes e non 

Passeriformes) presenti nellôarea di studio ed i monitoraggi quantitativi degli uccelli acquatici 

coloniali e non. 

Il monitoraggio dellôavifauna ha incluso anche la nidificazione del Fenicottero (Phoenicopterus 

roseus), ripetutasi per il secondo anno consecutivo. Lôattivit¨ di monitoraggio si è protratta fino al 

27 luglio 2012 per quanto riguarda la lettura degli anelli identificativi. In 21 giornate sono state 

effettuate 595 letture relative a 406 individui. I dati raccolti hanno messo in evidenza come il 

contingente nidificante sia rappresentato prevalentemente da individui provenienti dalla Francia con 

quasi il 60%, Spagnoli 21% e Sardi con il 14%. 

A titolo riassuntivo in Figura 5, Figura 6 e Figura 7 sono riportate alcune delle tavole riassuntive dei 

risultati per i monitoraggi ex-ante per avifauna, acque ed ittiofauna. Le rimanenti tavole sono nel 

DVD allegato al presente report contenente il GIS.  Le relazioni di monitoraggio sono state 

trasmesse allegate al PR. 
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Figura 5: Atlante della nidificazione, estratto dal GIS, sintesi monitoraggio avifaunistico ex-ante. 
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Figura 6: tavola di esempio risultati monitoraggio acque ex-ante, estratto dal GIS. 
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Figura 7: tavola risultati monitoraggio ittiofauna ex-ante, estratto dal GIS. 

 

b) Lôelaborazione del GIS ha preso spunto dal GIS realizzato nel progetto LIFE00NAT/IT/7215 

nella salina di Comacchio. Il GIS di Comacchio è infatti stato richiesto, ed ottenuto, dal Parco 

Molentargius in modo da avere una base comparativa su cui lavorare. Il GIS del Parco del 

Molentargius (deliverable) era stato trasmesso in bozza con il PR, a gennaio 2014 il Parco 

Molentargius ha consegnato al BC il DVD contenente il GIS definitivo. 

 

Lôazione ¯ stata completata senza modifiche rispetto al FdC, la tempistica ha subito un ritardo di un 

trimestre, i risultati attesi sono stati tutti raggiunti ed i relativi deliverable consegnati. 
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Deliverable numero 6 Reports ed una sintesi dei risultati allegati al Progress Report N.1 trasmesso il 

26/09/2013 con Prot. N. 6190. GIS e mappa cartacea degli habitat allegati al Mid-term Report del 

30/09/2014 trasmesso il 14/10/2014 con Prot. N. 6675 Ente Gestione Parchi e Biodiversità ï Delta 

del Po. 

Foto delle attività visibili al link http://www.mc-salt.eu/it/azioni/a5_38c8.html  

 

 

5.1.6 A6 Camargue, modelling and executive projects for: hydraulic restoration, habitats 

restoration, construction and fencing of breeding islets. 

Data Inizio  Fine 

Prevista da Fdc Ottobre 2011 Settembre  2013 

Reale Gennaio 2012 Agosto 2014 

 

Responsabile:  Tour du Valat, Parc Camargue.    Stato di fatto: CONCLUSA 

 

Lôazione comprendeva due sub-azioni: a) il completamento di un modello idro-salino utilizzando 

modelli sviluppati per lôEtang du Vaccares; studi per il ripristino di habitat; b) i progetti esecutivi 

per il ripristino idraulico, degli habitat e di isolotti per la nidificazione delle specie target, da 

svolgere con lôAzione C3. 

 

a) Per il modello idro-salino sono stati monitorati: i livelli dellôacqua; effettuati rilievi topo-

batimetrici; effettuate analisi del suolo per valutare i potenziale di ripristino per gli habitat 1310, 

1420, 1510; sono infine state realizzate indagini fitosociologiche e analisi dei suoli sugli habitat di 

riferimento. Per il rilievo dei parametri sono stati acquistati 12 dispositivi limnigraphic con data 

logger invece di un set di 6 sonde CTD come previsto dal FdC per un importo perfettamente 

comparabile (14.981 ú invece di 15.000 ú). La scelta della strumentazione differente ¯ stata fatta in 

quanto nel frattempo lôuso di sonde di questo tipo in siti lagunari ha dimostrato che non sono adatte 

per l'uso in acque superficiali con alte concentrazioni saline e problemi con il bio-fouling, con 

conseguente necessità di regolare pulizia. Di conseguenza la salinità / conducibilità non è stata 

monitorata in continuo, come inizialmente previsto, ma periodicamente con frequenza di due volte 

al mese, ritenuta sufficiente. Disponendo però di 12 dispositivi Figura 8, invece dei 6 previsti dal 

FdC, i dati sono stati raccolti in un numero maggiore di stazioni all'interno dell'area di progetto, 

migliorando il risultato del monitoraggio. La richiesta di modifica è stata comunicata via email in 

data 24 aprile 2012 al BC e discussa con il Monitor di progetto durante la visita del 9 Maggio 2012 

ed illustrata nellôIR del 30/06/2012.  

I liminigrafi hanno iniziato la raccolta dati da novembre 2012. La raccolta dei dati topo-batimetrici 

è stata condotta tra aprile, giugno, settembre 2012 e settembre 2013 per circa 10 settimane 

utilizzando un GPS differenziale, complessivamente sono state raccolte misure su oltre 21.000 

punti. I dati sono stati raccolti principalmente nelle lagune costiere ed ai loro margini, nelle aree su 

cui si prevedevano opere idrauliche (soglie, punti alti, canali, ecc) e le aree potenziali per il 

ripristino degli habitat costieri e per la costruzione di isolotti di nidificazione. Parti di questi dati 

sono stati utilizzati per lo sviluppo dei modelli numerici.  

Il GPS differenziale è stato affittato per un periodo di un mese invece di 2 settimane, ciò perché i 

dati forniti dal Plan Rhône non sono risultati accurati come previsto e, soprattutto, comprendevano 

solo aree emerse e non le aree sommerse. Di conseguenza è stato necessario raccogliere dati su una 

superficie molto più ampia di quanto previsto dal FdC, in modo che i dati consentissero di 

aggiornare le informazioni sulla batimetria delle lagune, parametro essenziale per la stima dei 

volumi d'acqua nell'area del progetto, e necessario a calibrare le opere idrauliche che saranno 

http://www.mc-salt.eu/it/azioni/a5_38c8.html
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realizzate. Si evidenzia che tramite trattativa si è riusciti a mantenere i costi previsti per lôaffitto 

entro il budget da FdC (5.459 ú in totale al posto di 5,600 ú).  

 

 
Figura 8:localizzazione dei 12 limnigrafi, dettaglio di un limnigrafo installato nella laguna di Fangassier (Tour 

du Valat). 

 

Il termine dellôazione A6 era previsto per il 30 settembre 2013, ma la modellizzazione si è protratta 

fino a Febbraio 2014. La motivazione risiede che in fase iniziale nella movimentazione delle acque 

non si era tenuto conto degli effetti del vento, dai primi monitoraggi invece è risultato un parametro 

fondamentale. Per ovviare allôinconveniente tecnico non si ¯ costruito un modello idro-salino ex-

novo su tutta lôarea della vecchia salina, in quanto avrebbe necessitato di almeno due anni, 

tempistica incompatibile con il cronoprogramma del FdC. Per definire i lavori idraulici sono stati 

utilizzati due approcci complementare: 1) basato sulle leggi delle varie strutture idrauliche (valvole, 

fori, varchi) per il dimensionamento delle aperture; 2) per le lagune ritenute strategiche, in termini 

di gestione idraulica, è stato sviluppato un modello idrodinamico bidimensionale, prendendo in 

considerazione gli effetti del vento sull'acqua utilizzando software TELEMAC-2D. Questo tipo di 

software permette di modellare le inclinazioni dei corpi idrici generate dal vento, ma anche per 

modellare diversi tipi di strutture. Le strutture idrauliche sono stati dimensionati in modo da 

consentire la circolazione dell'acqua da nord a sud e viceversa. Sono state condotte simulazioni per 

il ridimensionamento del lavoro tra le lagune Galabert 2 e Fangassier 1 e diversi scenari di test e 

sviluppo per la gestione delle lagune di Fangassier 1 e 2. Inoltre le previsioni da FdC erano di 

realizzare un modello su un territorio che doveva integralmente divenire di proprietà pubblica, del 

Conservatoire du Littoral (CEL), di questi solo 6.575 sono stati acquistati ed il BA Tour du Valat è 

stato informato, solo a marzo 2013, che la porzione rimanente sarebbe stata probabilmente 

acquistata ad inizio 2014, ed a settembre 2013 la Tour du Valat ¯ stata informata che lôacquisto 

rimanente era stato rinviato a data indeterminata. 

Questa incertezza ha portato ad un primo piano, (trasmesso in allegato al PR1 

ñDimensions_ouvrages-fév2013.docò) in cui si teneva in considerazione che il CEL non avrebbe 

terminato l'acquisto del sito prima della fine del progetto Mc-salt, stabilendo quindi un piano di 

ripristino idraulico con la ricostituzione di un asse idraulico attraverso la parte occidentale del sito, 

sui settori già di propriet¨ del CEL. Lôinformativa di marzo 2013 sullôacquisto ad inizio 2014 aveva 

generato una nuova ipotesi, ma di cui non si ¯ potuto tener conto, vista lôinformativa di settembre 

2013, per cui si è tornati su ipotesi simili a febbraio 2013.  














































































































































